








IJ brein: Wie zal art overleven? Wie zal er 
M sterven? Hoeveel zullen er ontkomen 


aan de klauwen van het noodlot? 


f zoveel dat ze niet 
een paar kogels kun. 
nen tegenhouden! 








Maar wie ben ik dat ik met de dokters ruzie 
als ze beweren dat m’n'«onden door special 
vaderland behandeld moeten worden! |k klaag 


verdient wat rust] 
Je hebt lef ge. 
toond 


Het 
vliegtuig vertrekt over een 
paar minuten| Schiet maar 
wat op! RE 


' wed 


















weer 's kunnen 
zien! 


John Cumberlan was verrukt van 
de gedachte dat hij weer eens in 
z'n vrouws armen zou liggen! 


Daar 
komt de 
eerstel 


zijn de anderen? 
We moeten wel op 
tijd vertrek- 
kent 


‘Een andere soldaat vertrok ook 
uit Bos-Shang! Hij heette Korpo- 
raal Fred Golberg! Als ik dit 

vliegtuig mis, ís het JOUW 


schuld, Bill! En dan zal ik je aard- 
appelen laten schillen tot het 
einde van de volgende 


is niet MIJN 
schuld dat de jeep 
panne kreeg! 





'Aha..daar staat-iel Hallo, jongens! Korporaal 

Bedankt dat je me op Fred Golberg meldt zich. 

tijd hier gebracht hebt, jungle-held en gesel van de 

Bilit Als ik tot gene- Jappen! Maar NU ben ik 

raal bevorderd word, op weg naar Engeland, 

zal ik aan je den. voor een maand 

ken! verlof! Ziko, nou 
hoeven we alleen 
maar te wachten op 
die verslaggever, Ben! 
Hoe heet-ie? 


edelmoedig van, 
je. Korporaal... 








De reporter heette Claudian Beach, oorlogs- 
korrespondent! 





Goeie 
reis, Beach! 


Ik zal ervoor 
zorgen|dat m'n lezers 
te weten komen dat het 
moreel van onze troepen 
hoog is, Sirl 


Moet je Kleiner ‘m nou niet! Het moet 
HEM zien! Da's er een die niet erg prettig zijn met alleen maar 
met een schrijfmachine een notitieboekje en een camera 
vecht! aan het front te staan! 


stilstaan, jongens! Dit 
wordt de laatste foto van 
m'n verslag over 


gee: niks nieuws voor mijl 
men dus in de 
brb Ik ben altijd al door roem 
achtervolgd! 





Japanse 
vliegtuigen! 


Grote 
genadel 


Een formatie gevechtsvlieg- 
tuigen was in de lucht ver- 
schenen! 


instappen! We moeten, 
opstijgen voordat ze 
ons lamieggen! 





Het jeliid van talloze 
bommen sneed door de 
lucht! 


ns was het een 


algemeen gevecht geworden! 





Verdorie! 

We zuilen direct 

hoogte moeten 
zoeken! 


Het vliegtuig slaagde erin Verrek! 
op te stijgen….maar het was Hij komt recht 
al ontdekt! op ons 


afl Ik ga 


naar het staart- 
kanon! Rondcir- 
kelenlen hoogte 

winnen, Harry! 


komt niet 
erg verl 





PP Niet 
zenuwachtig 
worden, pers: 

MR musket 


totie dichter- 
bij ist 





KEN \NN 


Ziezo...da’s 
het einde voor 
HEMI 


Ik 

ben erg trots 

op jullie, 
jongens! 





Ga je maar zitten schamen! SS 
Harry zal wel afrekenen met dege- 
nen die heibel maken! Ik neem 

het staartkanon! k 
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Maar nu dreigde 
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laffe apen! Waarom 
laat je ons niet 


met rust? 








Harry Ball werd zj 


in de borst ge- AT) \z $ 


AHHH... 
Á hij..hij heeft EN 


De kist draaide weg uit de besturing en de 
toestand werd hopelaas toen de Jap door- 
ging met z’n slachtoffer te bestoken! 


egen 
el 





‘Als die Jap ons niet neer- 
schiet, vliegen we tegen de 
berg op! Hoe dan ook… 
we zijn er geweest! 


Ik. 
ik kan niet opstaan, 
jongens! 


Ben! Jij bent de er n 
tweede piloot! Zorg jij ID Sede, 
voor de kist en laat die e zitten minder dan 
mitrailleur maar aan 500 meter van die bergen 
Zal in 
di \ 
ne! 








Ben Gockstall kwam bijtijds tussenbeide en redde de situatie. 
maar de Jap ging nog steeds door mer aanvallen! 














todat. 


Loop 
naar de hel! 
Ik zal je 
KRIJGEN! 
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‘En weer kondigde een felle explosie het einde 
van een Japans vliegtuig aan/ 





Het is ge: 
lukkig niet diep! Een 
ketsende kogel 


werk, ouwe jongen! 
Daar zullen ze je een 
medaille voor geven! 
Op m'n woord! 


problemen zijn 
voorbijl Zorg nou 
maar voor Harry! 

Die is gewond! 


Ik vrees! van 
wel, maat! De granaat- 
scherven hebben de bestu- 
ring beschadidd| 





verliezen 
hoogte! 


Voorlopig niet, Johnl We 
moeten een open plek zoekan om 
we moeten Ran- op te landen! Dan kan ik de schade 
gegherelken! herstellen! Doe maar een schietgebed- 
je dat we geluk hebben en niet 
in de bomen terechtko- 





bijzijnde basis doorge. 
ven wat er gebeurd 
is? 


Dat zou 
wel moeten, Claudian 
maar de radio is óók 
kapot! 


‘en maak je niet teveel 
zorgen! Ik geloof niet 
dat deze zone door de 
Nippies bezet 
ist 











Ben Cockstall zette de 
kist zachtjes neer! 
We 
zijn tenminste 
niet over de kop 
gegaan! 


lang denk je 


dat het duurt voor ik nog niet 
{de schade hersteld zeggen! 





Laten we eerst maar wat 
te eten maken! Het wordt al gauw 


donker! En hoewel dit geen vijande- 


lijk gebied is, kunnen we beter wat 
voorzorgen nemen! 


We 
zullen hier waar- 
schijnlijk ot de ochtend 
kamperen! Ik loop de 
eerste wacht} well 





Kert daarna. 


Hij 
‚Wat heeft ongeveer 12 uur 
zei Ben over nodigom het te repare- 
het vliegtuig? ren! Misschien wat 
langer! 





den gadegeslagen door ogen 
vol vijandelijke haat! 


Ze waren zojuist ontdekt door 
WW de leden van een Japanse 
patrouille! 








We boffen dat we een vuurtje kon- 
den stoken! Als we ergens anders wa- 
ren neergekomen, hadden we het 
zònder moeten doen| Dat had ons 
dan verraden! g 


Jahn Cumberlan was een 
veteraan in de junglel 


Hela, 
John, waar ga 


De 
omgeving 
verkennen! 


zijn teak als ver 
kenner wel erg se: 
rieus! 


babbelen niet meer 
en de vogels zijn opge- 
houden met zingen. 
waarom? 








was ik al bang 
voort 





heeft een Jappen- 
patrouille uitge- 


Ik 
betwijfel of zij de 
enigen waren die hier 

rondsluipen! 
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Enfin, ik wil m'n verlof niet 
missen vanwege een stelletje 
fanatieke geelgezichten! Ik 
schiet de eerste Jap die ik, 

zievol gaten! 






ons nou niet voortijdig on- 
gerust maken! Het kan best 
een verdwáálde patrouille 





Onbewust nam John Cumberlan de 
leiding over de groep op zicht! 


Ben, jij gaat doòr met het repa- 
reren van de kistl Harry zit vei- 
liger in de cabine! Dan kan-ie jou 
met een geweer dekken! 





geweest zijn! orn 











niet! Hou ji je maar bij schrijven… 
dan houden wij ons bij vechten! 





En 
de rest van 
ans dan? 















Dat is 
allemaal heel aardig, 
maar ík heb een kar 

burator nodig! 


On, reuzel p 
Ik loop even naar de 

















Wacht 's even! 
Zei je een karburator, Ben? Kan 
je er een uit een auto 
gebruiken? 









evenmin hier in de 
buurt! 
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Hoe zijn de Jappen 
dan hier gekomen? Ze 
waren zeker verdwaald in 
deze zonel Fred, jij gaat 
met mij meel Als die Jap 
pen hier met een aan 
soldaten kwamen.…moeten 
ze gen of ander voertuig 
gehad hebben! 


je dat ze iets 
vinden? 


Da's onze 
enige hoop! Intussen 


kan je beter doorgaan met 
je reparatie van de motor! 
Claudian, jij patrouilleert 
in de buurt en hou je oren 
open voor Jappen! Maar ga, 
niet zo ver weg dat we ie 
niet kunnan dekken! 


Dat klinkt 
als een aardig uitje! 
Ik doe mee, 
John! 


John Cumberlan en Fred Golberg waren 
beiden oerwoud veteranen! 


Ondanks 
het geratel van de 
mitrailleur zijn er geen 
Jappen meer komen 
opdagen! 


kent dat we ze zullen 
vinden waar de wind 
vandaan komt! 





jk op hun soldsten- 


M instinkt vertrouwend, drongen 
de twee mannen de Birmese 
jungle binnen! 








En drie uur later….toen 
het totaal donker was. 


zijn er gelukkig 
niet veel! Geef me 
de tijd om een om: 
trekkende beweging 
naar de andere kant 
te maken! 


De bedoeling was de Jappen 
tussen twee vuren te krijgen! 


wagen moet 
intakt blijven! 








Het ontploffen van de hend-_ ef Ik vrees dat 


granaat was het seint we geen overlevenden 
kunnen achterlaten! Daar 
is onze eigen situatie te 
wanhopig voor! 













Laten 





We zijn geen van beiden 
monteur! En dan zouden 
we de karburator kunnen 
beschadigen als we die er 
zelf probeerden uit te halen! 
Kom meel 





De twee mannen begonnen hoop te 
dat ze zich in veiligheid zouden kunnen 
stelen! 


ik in Londen aankom, ga 
ik uit mat zoveel moole 
meiden als ik te pakken 
kan krijgen? Wat ga ii 





Ik zal mijn vrouw 

geen minuut alleen laten, Fred 

We hebben elkaar in geen twee 
jaar gezien! 


Dat moet 
rot voor jullie twee 

geweest zijn! Denk je dat we 

voor de dag aanbreekt weer 
bij het vliegtuig zijn? 


Terwijl de truck door 
het donkere oerwoud 
reed. 








z.werd de diefstal van het Niet lang dood! 
voertuig ontdekt! Dat betekent dat de vijand 
niet ver weg isl Het zou een ramp 
zijn als ze onze positie 
verrieden| 


truck is verdwe- 
nen, achtbarel 


‘Als ze die meegeno- 
men hebben, is dat 
omdat het maar een 
kleine groep is die ‘m 
nodig heeft om naar 
hun linies terug te 
gaan! Het zal niet 
moeilijk zijn om het 


spoor te volgen! En 
het duurt niet lang 
meer voor ze geen 
benzine meer 
hebben! 





Gossiel 
Zijn jullie dat? 
Je liet me schrik- 


We 

verschaffen je 

een prachtig verhaal, 
hè, reporter? 


Dit lost al onze problemen 
op! Ik ga meteen aan het werk! 


zullen wachtposten uitzetten 
terwijl Ben werkt! 
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John Cumberlan wist hoe hij zich 
volmaakt moest camoufleren!) 


ed 
te 


ha 


En Fred Golberg vond aak sen goede 
manier om zich te verbergen! 








hij 
Woar Claudia Beach was nooïteen IRAN ian Sn 
jungle-guerrilla geweest! eN PS Gr Ee 
r AT hen 
, San J Ay 
ZN vod 


ISN 


Uitstekend! 
Nou doen we een 
verrassingsaanval 





De onervarenheid en gebrek jaan voor: 
zichtigheid van de reporter deden de 
Japanners minder steels optrekken! 


P/ « 

d Claudian moet ze ge- 
zien hebben,.„tenzij 
VERREK! Ik moet 

ae Of) voorkomen dat ze 


ons omsingelen! 





Hij opende het Ze hebben Voorwaarts! 
vuur! 4 een valstrik voor We moeten dat vlieg: 


‘ons gespannen! tuig vernietigen! 


Wild schreeuwend deden de Japanners 
een woeste aanval 


BANZAI 





Kijk, 
Ben! Fred 
houdt ze af! 





Het aorverdovendhgeratel van de wapens 
overstemde de Japanse kreten van woede 
en verbazing) 


Claudian is er geweest! Ik heb 
z'n lijk gevonden! En onze toestandlis 
nu hopeloos! Het duurt niet lang 
of de Jappen komen 
terug! 


Nou, 

dan zullen we niet 

hier zijn om ze te 
ontvangen! 





Wat 
hebben die 


Kan me 
niks schelen! Ik 
ga verder met 


de reparatie! 


Ik wil ook niet, 
maar ik zal m'n verlof er niet 


kan ans niet bij in laten schieten! 
verlaten, Fred! 
U 
En zo besloot Fred Golberg alleen 
zijn noodlot tegemoet te treden! 


Komen 
jullie ook niet =—— 
mee? 








Ik ken het oerwoud! 

Ga met me mee! Dan 

breng ik je naar onze 
linies! 


gewond! Ik zou 

je meer hinderen 

dan helpen, Fred! 
Veel sukses! 


alleen, als je 
n 





EN NE 
Ik zal ze CN ZEE 


van jullie toestand op de 7 Denk 
hoogte stellen en vragen je dat-ie het haalt) 
versterkingen te sturen! John? 


Het is een 
zelfmoordpoging! 
Maar we kunnen 'm 
niet verhinderen voor 
Z'n leven te vech- 


Er ging een uur voorbij en k Ik benjbijna 
toen hoorden ze geweervuur klaar met de reparatie! 
inde vertel il Wat was dat? 


Zorn 


in de verte, Ben! 
Ik vrees dat… 





Uitstekend 
Weer een minder 


Fred had moeten 


wachten! Alles werkt weer prima, 
Jofìn! Laten we aan boord 
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Het was een verschrikkelijke HN 
je, 5 


/ 


ê ed BANZAI 


nachtmerri 


Verspil geen 
tijd, Johnl 


vuile 
smeerlappen! 











je vast 


Hou 
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hard Plotseling. 
je je? Last Je kan 
ik oons naar nu niks meer voor 


ie wonden me doen, Johnl En 
een van de motoren 

begint te sputteren! 

Is teveel geraakt! 


fs nou geen PA- 
TROUILLE meer, 
Johnt KIJK 'sl 


Dat is 


een beleg! Onze 
jongens in Bos-Shang zit- 
ten in de vall Niemand heeft 
vermoed dat de Japy 
zo'n belangrijke infil 
tratie gedaan hebben! 





We moeten 
naar Bos-Shang terug! 
Kan je dat? 


zal m'n best doen. 
het toestel…in de lucht 
‚te houden! 


van de motoren 
staat in 
brand! 





Harry Ball wist dat hij op z'n 
laatste benen liep! 


Heb je 
de positie van de 
Jappen op de kaart aan- 
getekend, John? 


Ja, Harry! 
Ik heb die precies 
aangegeven| 


Luister nou goed! \ Doe wat ik je 
Hoe langer ik het kan volhouden zeg! Je spr 
hoe minder jij door de jungle hoeft ik dat aan 


te lopen! Elke minuut in dit vlieg. 
tuig scheelt jou 8 k.m. oerwoud! 
Doe je parachute om! 





Ik ben blij 
dat je je vrouw weer 
zal zien, John! ii over- 
leeft het ook wel! 
Ik weet dat je erin 
zultistagen deze kist 
aan de grond te 
zetten| 


Bos-Shang kwam in zicht toen Harry 
besefte dat de beschadigde kist op 
ontploffen stondl 


NU, 
John! Springl 
SPRING! 





Maar dat mocht niet zo ni 
zijnt 4 

" ©, ) ; 
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Eend 
Ik 
hoop dat 
Harry lukt te 
landen! 


\ 


dat dit zou gebeuren} 
En hij bestuurde het vlieg. 
tuig tot de laatste seconde, 
opdat ik zo dicht mogelijk 
bij de basis eruit kon 
springen! 





John Cumberlan bereikte veilig - 
en gezond de grond, moar. 


Ik moet 
bn 





JAPPEN! 
Ze hebben me 
ontdekt! 


Wat gebeurt er? 
heb geen schijn van Wie komt daar 
kans! En ik ben nog 
maar een paar k‚m. van 
Bos-Shang verwijderd! 
Wat een vervloekte 





Wat 
vaor de duivel 
doen die JAP. 

PEN hier? 


zagen het vliegtuig NN Jongens! De Japan 

ontploffen en een N = ners blokkeren Bos. 

parachute naar be- Shang met een pantser- 
neden komen! divisiel 


Zonder tijd te verspillen liet 
John z'n kaart aan de luitenant 
zien, die snel via de veldtele- 
foon de positie van de vijand 
doorgaf! 


Je, 
een vijandelijke 
divisie, Sir!’ 





Direct vertrok de luchtmacht op 
zoek naar doelen! 


We 

gean de Japse plan 

nen duchtig dwars- 
bomen! 


Daar zijn zel 
Bomluiken open! 





De Japanners beseften dat hun strategie op de meest rampzalige If 


wijze zou gaan falen! 





Dekking 
zoeken! 


Aangezien zij degenen waren die 
overrompeld werden, waren ze nach 
im staat te manoeuvreren, noch zich 
voldoende te reorganiseren om de 
luchtaanval af te slaan! 





Een uur later was de pantser. 
divisie geen bedreiging meer! 
Het was allemaal voorbij! 


John Cumberlan werd naareen 
veiliger plek gebracht! 


Dank zij jouw moed, 
Cumberlan, hebben de 
Japanners in hun offensief 

gefaaid! 


Mijn moed, 
Sir? Het was niet 
alleen MIJN presta 
tiel Zonder de opot 


de anderen…zou mijn 
waarschuwing U nooit 


Drie dagen later kon Sergeant John 
Cumbertan eindelijk z'n vrouw weer 
in z'n armen sluiten! 


Mijn liefste! 
Ik heb hier zolang op ge- 
wacht! Ik dacht dat het ogen- 
blik nooit zou komen! 





Heb 
je nog moeilijkheden 
gehad onderweg? 


ean een verslaggever 
die nooit meer artikelen zal 
kunnen schrijven…aan een kor- 
poraal die nooit van z'n verlof zal W 
genieten…en aan twee uitzonder- 
lijke piloten! Weet je, lieveling. 
de klauwen van het noodlot 
laten degenen die moeten 
sterven nooit los! 
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